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<RepeatBlock-Amend><Amend>Τροπολογία		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nora Junco García, Stephen Nikola Bartulica, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 4</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(4)	Η ICCAT ενέκρινε επίσης, κατά την 28η τακτική της συνεδρίαση το 2023, μέτρα ελέγχου για τη διατήρηση των αλιευτικών πόρων που εμπίπτουν στην αρμοδιότητά της όσον αφορά την ανταλλαγή ποσοστώσεων μεταξύ κοινών αλιευτικών δραστηριοτήτων, τις προηγούμενες κοινοποιήσεις εκφόρτωσης, την παρακολούθηση των εργασιών μεταβίβασης τόνου με βιντεοκάμερα, τις εργασίες εγκλωβισμού και τις δραστηριότητες ελέγχου στα ιχθυοτροφεία μετά τον εγκλωβισμό.
	(4)	Η ICCAT ενέκρινε επίσης, κατά την 28η τακτική της συνεδρίαση το 2023, μέτρα ελέγχου για τη διατήρηση των αλιευτικών πόρων που εμπίπτουν στην αρμοδιότητά της όσον αφορά την ανταλλαγή ποσοστώσεων μεταξύ κοινών αλιευτικών δραστηριοτήτων, τις προηγούμενες κοινοποιήσεις εκφόρτωσης, την παρακολούθηση των εργασιών μεταβίβασης τόνου με βιντεοκάμερα, τις εργασίες εγκλωβισμού και τις δραστηριότητες ελέγχου στα ιχθυοτροφεία μετά τον εγκλωβισμό· τονίζει, ωστόσο, τη σημασία της εφαρμογής των μέτρων αυτών με αναλογικό τρόπο και βάσει επικαιροποιημένων επιστημονικών δεδομένων, αποφεύγοντας τον περιττό διοικητικό φόρτο για τους ευρωπαϊκούς στόλους, ιδίως για τους στόλους που ήδη υπόκεινται σε πολύ αυστηρούς περιορισμούς, όπως εκείνοι που δραστηριοποιούνται στη δυτική Μεσόγειο.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 4</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(4)	Η ICCAT ενέκρινε επίσης, κατά την 28η τακτική της συνεδρίαση το 2023, μέτρα ελέγχου για τη διατήρηση των αλιευτικών πόρων που εμπίπτουν στην αρμοδιότητά της όσον αφορά την ανταλλαγή ποσοστώσεων μεταξύ κοινών αλιευτικών δραστηριοτήτων, τις προηγούμενες κοινοποιήσεις εκφόρτωσης, την παρακολούθηση των εργασιών μεταβίβασης τόνου με βιντεοκάμερα, τις εργασίες εγκλωβισμού και τις δραστηριότητες ελέγχου στα ιχθυοτροφεία μετά τον εγκλωβισμό.
	(4)	Η ICCAT ενέκρινε επίσης, κατά την 28η τακτική της συνεδρίαση το 2023, και επιπλέον κατά την 24η ειδική συνεδρίασή της το 2024, μέτρα ελέγχου για τη διατήρηση των αλιευτικών πόρων που εμπίπτουν στην αρμοδιότητά της όσον αφορά την ανταλλαγή ποσοστώσεων μεταξύ κοινών αλιευτικών δραστηριοτήτων, τις προηγούμενες κοινοποιήσεις εκφόρτωσης, την παρακολούθηση των εργασιών μεταβίβασης τόνου με βιντεοκάμερα, τις εργασίες εγκλωβισμού και τις δραστηριότητες ελέγχου στα ιχθυοτροφεία μετά τον εγκλωβισμό.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 5</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(5)	Τα εν λόγω μέτρα είναι δεσμευτικά για την Ένωση. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να ενσωματωθούν στο ενωσιακό δίκαιο.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nora Junco García, Stephen Nikola Bartulica, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 5 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	(5α)	Η εφαρμογή αυτών των μέτρων διαχείρισης στη Μεσόγειο πρέπει να συνάδει με τον στρατηγικό στόχο της επισιτιστικής κυριαρχίας της ΕΕ. Σε ένα πλαίσιο στο οποίο η Επιτροπή προτείνει δραστικές μειώσεις της αλιευτικής προσπάθειας για το 2026 στη δυτική Μεσόγειο (έως 64 % για την αλιεία με τράτες), είναι απαραίτητο η μεταφορά των διεθνών κανόνων να μην δημιουργεί πρόσθετη πολυπλοκότητα που επιταχύνει τη διάλυση του στόλου, γεγονός που θα αύξανε αμετάκλητα την εξάρτηση από τις εισαγωγές θαλασσινών προϊόντων από γειτονικές χώρες.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nora Junco García, Stephen Nikola Bartulica, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 7</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(7)	Η επιτροπή SPRFMO ενέκρινε, κατά τις ετήσιες συνεδριάσεις της το 2018, το 2019, το 2020, το 2021, το 2022, το 2023 και το 2024, περαιτέρω μέτρα για τη διατήρηση των αλιευτικών πόρων που εμπίπτουν στην αρμοδιότητά της όσον αφορά την αλιεία βυθού, τη μεταφόρτωση, τα απλάδια, τα προγράμματα και τα δεδομένα παρατηρητών, και τα συστήματα παρακολούθησης σκαφών καθώς και νέα μέτρα, ιδίως ένα νέο πρωτόκολλο για την επιβίβαση και τις επιθεωρήσεις στην ανοικτή θάλασσα, συμπεριλαμβανομένων διαδικασιών για εικαζόμενες παραβάσεις, και μέτρα για τη θαλάσσια ρύπανση και τη σήμανση και ταυτοποίηση των αλιευτικών σκαφών.
	(7)	Η επιτροπή SPRFMO ενέκρινε, κατά τις ετήσιες συνεδριάσεις της το 2018, το 2019, το 2020, το 2021, το 2022, το 2023 και το 2024, περαιτέρω μέτρα για τη διατήρηση των αλιευτικών πόρων που εμπίπτουν στην αρμοδιότητά της όσον αφορά την αλιεία βυθού, τη μεταφόρτωση, τα απλάδια, τα προγράμματα και τα δεδομένα παρατηρητών, και τα συστήματα παρακολούθησης σκαφών καθώς και νέα μέτρα, ιδίως ένα νέο πρωτόκολλο για την επιβίβαση και τις επιθεωρήσεις στην ανοικτή θάλασσα, συμπεριλαμβανομένων διαδικασιών για εικαζόμενες παραβάσεις, και μέτρα για τη θαλάσσια ρύπανση και τη σήμανση και ταυτοποίηση των αλιευτικών σκαφών· υπενθυμίζει ότι οι νέες απαιτήσεις πρέπει να συνάδουν δεόντως με τα κράτη μέλη προκειμένου να διασφαλιστεί η τεχνική και οικονομική βιωσιμότητά τους, ιδίως σε περιοχές που πλήττονται από τις εξαιρετικά αμφιλεγόμενες αποφάσεις διαχείρισης που ελήφθησαν πρόσφατα, όπως οι προτεινόμενες περικοπές για τους αλιευτικούς στόλους με τράτες που δραστηριοποιούνται στη Μεσόγειο, οι οποίες απειλούν τη συνέχεια του τομέα και αυξάνουν την εξάρτηση από εισαγωγές από τρίτες χώρες.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 8</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(8)	Τα εν λόγω μέτρα είναι δεσμευτικά για την Ένωση. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να ενσωματωθούν στο ενωσιακό δίκαιο.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nora Junco García, Stephen Nikola Bartulica, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 10</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(10)	Η NAFO ενέκρινε, κατά τις ετήσιες συνεδριάσεις της το 2023 και το 2024, περαιτέρω μέτρα για τη διατήρηση των αλιευτικών πόρων που εμπίπτουν στην αρμοδιότητά της όσον αφορά τον γάδο στις διαιρέσεις 2J3KL, συμπεριλαμβανομένων της απαγόρευσης, των παρεμπιπτόντων αλιευμάτων και της διατήρησης επί του σκάφους, των παρατηρητών, της επιτήρησης και της σχετικής πρόσθετης διαδικασίας για σοβαρές παραβάσεις.
	(10)	Η NAFO ενέκρινε, κατά τις ετήσιες συνεδριάσεις της το 2023 και το 2024, περαιτέρω μέτρα για τη διατήρηση των αλιευτικών πόρων που εμπίπτουν στην αρμοδιότητά της όσον αφορά τον γάδο στις διαιρέσεις 2J3KL, συμπεριλαμβανομένων της απαγόρευσης, των παρεμπιπτόντων αλιευμάτων και της διατήρησης επί του σκάφους, των παρατηρητών, της επιτήρησης και της σχετικής πρόσθετης διαδικασίας για σοβαρές παραβάσεις· τονίζει, επιπλέον, ότι τυχόν μελλοντικοί περιορισμοί όσον αφορά τα εργαλεία βυθού σε ευαίσθητες περιοχές του Ατλαντικού θα πρέπει να κάνουν διάκριση μεταξύ τεχνικών που έχουν σαφώς διαφορετικές επιπτώσεις· ειδικότερα, θεωρεί ότι τα παραγάδια βυθού, λόγω του εξαιρετικά επιλεκτικού χαρακτήρα τους και του περιορισμένου αντικτύπου τους στα βενθικά οικοσυστήματα, θα πρέπει να εξαιρεθούν από τις απαγορεύσεις που ισχύουν για τις 87 επηρεαζόμενες περιοχές του Ατλαντικού. Υπενθυμίζει ότι η εφαρμογή γενικών περιορισμών χωρίς αυτή τη διάκριση θα θέσει σε κίνδυνο τη βιωσιμότητα των βιώσιμων τμημάτων του στόλου χωρίς να αποφέρει πραγματικά περιβαλλοντικά οφέλη.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 11</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(11)	Τα εν λόγω μέτρα είναι δεσμευτικά για την Ένωση. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να ενσωματωθούν στο ενωσιακό δίκαιο.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nora Junco García, Stephen Nikola Bartulica, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 11</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(11)	Τα εν λόγω μέτρα είναι δεσμευτικά για την Ένωση. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να ενσωματωθούν στο ενωσιακό δίκαιο.
	(11)	Τα εν λόγω μέτρα είναι δεσμευτικά για την Ένωση. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να ενσωματωθούν στο ενωσιακό δίκαιο, διασφαλίζοντας την οικονομική βιωσιμότητα των αλιευτικών επιχειρήσεων, και λαμβάνοντας πάντα υπόψη τον κοινωνικοοικονομικό αντίκτυπο στις εξαρτώμενες παράκτιες περιοχές.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nora Junco García, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 13</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(13)	Η IATTC ενέκρινε, κατά τις ετήσιες συνεδριάσεις της του 2020, του 2021, του 2022, του 2023 και του 2024, μέτρα για τη διατήρηση των αλιευτικών πόρων που εμπίπτουν στην αρμοδιότητά της όσον αφορά τις ενεργοποιήσεις των σημαντήρων των διατάξεων συγκέντρωσης ιχθύων (στο εξής: ΔΣΙ), τη μείωση της εμπλοκής των ΔΣΙ και τη χρήση βιοαποδομήσιμων υλικών, τις αναφορές αλιευμάτων για τον ερυθρό τόνο του Ειρηνικού, τις ελάχιστες απαιτήσεις για τα δεδομένα των σκαφών, αλλαγές στο σύστημα παρακολούθησης σκαφών, την καθιέρωση συστήματος ηλεκτρονικής παρακολούθησης, συμπεριλαμβανομένης της συλλογής αλιευτικών δεδομένων, την προστασία των λείων καρχαριών, την ασφαλή απελευθέρωση καρχαριών, τη συλλογή δεδομένων για τα είδη καρχαριών, καθώς και επικαιροποιήσεις των εκθέσεων συμμόρφωσης.
	(13)	Η IATTC ενέκρινε, κατά τις ετήσιες συνεδριάσεις της του 2020, του 2021, του 2022, του 2023 και του 2024, μέτρα για τη διατήρηση των αλιευτικών πόρων που εμπίπτουν στην αρμοδιότητά της όσον αφορά τις ενεργοποιήσεις των σημαντήρων των διατάξεων συγκέντρωσης ιχθύων (στο εξής: ΔΣΙ), τη μείωση της εμπλοκής των ΔΣΙ και τη χρήση βιοαποδομήσιμων υλικών, τις αναφορές αλιευμάτων για τον ερυθρό τόνο του Ειρηνικού, τις ελάχιστες απαιτήσεις για τα δεδομένα των σκαφών, αλλαγές στο σύστημα παρακολούθησης σκαφών, την καθιέρωση συστήματος ηλεκτρονικής παρακολούθησης, συμπεριλαμβανομένης της συλλογής αλιευτικών δεδομένων, την προστασία των λείων καρχαριών, την ασφαλή απελευθέρωση καρχαριών, τη συλλογή δεδομένων για τα είδη καρχαριών, καθώς και επικαιροποιήσεις των εκθέσεων συμμόρφωσης· επιμένει ότι η συλλογή δεδομένων και τα συστήματα παρακολούθησης πρέπει να διασφαλίζονται με αξιόπιστο τρόπο· εκφράζει την ανησυχία του για τις πρόσφατες περιπτώσεις έλλειψης διαφάνειας ή καθυστερήσεων στην υποβολή δεδομένων από ορισμένα κράτη μέλη, γεγονός που θέτει σε κίνδυνο την αξιοπιστία του ευρωπαϊκού συστήματος ελέγχου.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 14</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(14)	Τα εν λόγω μέτρα είναι δεσμευτικά για την Ένωση. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να ενσωματωθούν στο ενωσιακό δίκαιο.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Volker Schnurrbusch</Members>
<AuNomDe>{ESN}εξ ονόματος της Ομάδας ESN</AuNomDe>
<Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 16</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(16)	Η WCPFC ενέκρινε, κατά τις ετήσιες συνεδριάσεις της του 2022 και του 2023, μέτρα σχετικά με τις υπηρεσίες ανεφοδιασμού και την προστασία των καρχαριών, τη χρήση παράμαλλων, παράμαλλων με συρμάτινες αρματωσιές και σκυλοπαράγαδων από ενωσιακά παραγαδιάρικα σκάφη, σε συνδυασμό με την απαγόρευση της διατήρησης καρχαριών και την υποχρέωση απελευθέρωσής τους, καθώς και σχετικά με την παράδοση ή απόρριψη δειγμάτων ωκεάνιων λευκοπτέρυγων καρχαριών και λείων καρχαριών που έχουν αλιευθεί ακούσια.
	(16)	Η WCPFC ενέκρινε, κατά τις ετήσιες συνεδριάσεις της του 2022 και του 2023, μέτρα σχετικά με τις υπηρεσίες ανεφοδιασμού και την προστασία των καρχαριών, τη χρήση παράμαλλων, παράμαλλων με συρμάτινες αρματωσιές και σκυλοπαράγαδων από ενωσιακά παραγαδιάρικα σκάφη, σε συνδυασμό με την απαγόρευση της διατήρησης καρχαριών και την υποχρέωση απελευθέρωσής τους, καθώς και σχετικά με την παράδοση ή απόρριψη δειγμάτων ωκεάνιων λευκοπτέρυγων καρχαριών και λείων καρχαριών που έχουν αλιευθεί ακούσια. Η Ένωση θα πρέπει επίσης να διασφαλίσει ότι οι στόλοι τρίτων χωρών που δραστηριοποιούνται βάσει των κανόνων της WCPFC συμμορφώνονται με το ίδιο επίπεδο παρακολούθησης και ελέγχου, καθώς η άνιση επιβολή υπονομεύει την ανταγωνιστικότητα των φορέων εκμετάλλευσης της Ένωσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 17</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(17)	Τα εν λόγω μέτρα είναι δεσμευτικά για την Ένωση. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να ενσωματωθούν στο ενωσιακό δίκαιο.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nora Junco García, Stephen Nikola Bartulica, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 19</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(19)	Στη συνέχεια, η IOTC ενέκρινε, κατά τις ετήσιες συνεδριάσεις της του 2022, του 2023 και του 2024 και κατά την 6η ειδική της σύνοδο, μέτρα για τη διατήρηση των αλιευτικών πόρων που εμπίπτουν στην αρμοδιότητά της όσον αφορά τη διαχείριση αγκυροβολημένων και παρασυρόμενων διατάξεων συγκέντρωσης ιχθύων, την εκούσια απαγόρευση της αλιείας, τις μεταφορτώσεις, τα μέτρα διατήρησης κητοειδών και θαλάσσιων πτηνών, τα καθεστώτα περιφερειακού παρατηρητή, τα σχέδια παρακολούθησης σκαφών, τα πρότυπα ηλεκτρονικής παρακολούθησης και τις επιθεωρήσεις σε λιμένα.
	(19)	Στη συνέχεια, η IOTC ενέκρινε, κατά τις ετήσιες συνεδριάσεις της του 2022, του 2023 και του 2024 και κατά την 6η ειδική της σύνοδο, μέτρα για τη διατήρηση των αλιευτικών πόρων που εμπίπτουν στην αρμοδιότητά της όσον αφορά τη διαχείριση αγκυροβολημένων και παρασυρόμενων διατάξεων συγκέντρωσης ιχθύων, την εκούσια απαγόρευση της αλιείας, τις μεταφορτώσεις, τα μέτρα διατήρησης κητοειδών και θαλάσσιων πτηνών, τα καθεστώτα περιφερειακού παρατηρητή, τα σχέδια παρακολούθησης σκαφών, τα πρότυπα ηλεκτρονικής παρακολούθησης και τις επιθεωρήσεις σε λιμένα· τονίζει ότι τα μέτρα που εγκρίνονται πρέπει να λαμβάνουν υπόψη την κοινωνικοοικονομική πραγματικότητα των στόλων και να διασφαλίζουν ότι οι πρόσθετες υποχρεώσεις δεν θέτουν σε κίνδυνο την ανταγωνιστικότητα του ευρωπαϊκού στόλου έναντι τρίτων χωρών με σημαντικά κατώτερα περιβαλλοντικά και εργασιακά πρότυπα.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nora Junco García, Stephen Nikola Bartulica, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 20</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(20)	Το ψήφισμα 24/06 της IOTC εφάρμοζε την απαγόρευση των απορρίψεων μεγαλόφθαλμου τόνου, παλαμίδας, κίτρινου τόνου και μη στοχευόμενων ειδών που αλιεύονται από σκάφη του μητρώου εγγεγραμμένων σκαφών της IOTC τα οποία δραστηριοποιούνται στην περιοχή αρμοδιότητας της IOTC· τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που χρησιμοποιούν άλλους τύπους εργαλείων πέραν εκείνων που χρησιμοποιούνται από σκάφη γρι-γρι ενθαρρύνονται να διατηρούν επί του σκάφους και στη συνέχεια να εκφορτώνουν όλους τους ιχθύς που είναι κατάλληλοι για ανθρώπινη κατανάλωση, και να λαμβάνουν όλα τα εύλογα μέτρα ώστε να διασφαλίζεται η ασφαλής απελευθέρωση των μη στοχευόμενων ειδών που αλιεύονται ζωντανά, στο μέτρο του δυνατού, λαμβάνοντας παράλληλα υπόψη την ασφάλεια του πληρώματος· επίσης, να διατηρούν επί του σκάφους και στη συνέχεια να εκφορτώνουν όλα τα νεκρά μη στοχευόμενα είδη, εκτός από εκείνα που θεωρούνται ακατάλληλα για ανθρώπινη κατανάλωση ή των οποίων η διατήρηση απαγορεύεται.
	(20)	Το ψήφισμα 24/06 της IOTC εφάρμοζε την απαγόρευση των απορρίψεων μεγαλόφθαλμου τόνου, παλαμίδας, κίτρινου τόνου και μη στοχευόμενων ειδών που αλιεύονται από σκάφη του μητρώου εγγεγραμμένων σκαφών της IOTC τα οποία δραστηριοποιούνται στην περιοχή αρμοδιότητας της IOTC· τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που χρησιμοποιούν άλλους τύπους εργαλείων πέραν εκείνων που χρησιμοποιούνται από σκάφη γρι-γρι ενθαρρύνονται να διατηρούν επί του σκάφους και στη συνέχεια να εκφορτώνουν όλους τους ιχθύς που είναι κατάλληλοι για ανθρώπινη κατανάλωση, και να λαμβάνουν όλα τα εύλογα μέτρα ώστε να διασφαλίζεται η ασφαλής απελευθέρωση των μη στοχευόμενων ειδών που αλιεύονται ζωντανά, στο μέτρο του δυνατού, λαμβάνοντας παράλληλα υπόψη την ασφάλεια του πληρώματος· τα παραπάνω θα πρέπει να εφαρμόζονται με ρεαλιστικό και ευέλικτο τρόπο, διασφαλίζοντας ότι οι φορείς εκμετάλλευσης της Ένωσης δεν τιμωρούνται για αναπόφευκτα παρεμπίπτοντα αλιεύματα όταν έχουν επιδείξει επιμέλεια, και διασφαλίζοντας ότι οι λιμενικές υποδομές στην περιοχή είναι επαρκείς για τη διαχείριση των εν λόγω εκφορτώσεων χωρίς να διακόπτουν τις δραστηριότητες εφοδιαστικής του στόλου.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 21</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(21)	Τα εν λόγω μέτρα είναι δεσμευτικά για την Ένωση. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να ενσωματωθούν στο ενωσιακό δίκαιο.
	(21)	Τα εν λόγω μέτρα, τα οποία απορρέουν από τις ICCAT, SPRFMO, NAFO, IATTC, WCPFC και IOTC, είναι δεσμευτικά για την Ένωση. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να ενσωματωθούν στο ενωσιακό δίκαιο κατά τρόπο που να διασφαλίζει ισότιμους όρους ανταγωνισμού για τους φορείς εκμετάλλευσης της Ένωσης σε σχέση με φορείς εκμετάλλευσης από άλλα συμβαλλόμενα μέρη, εκτός εάν οι εν λόγω συστάσεις έχουν ήδη ληφθεί πλήρως υπόψη και καλύπτονται από την ισχύουσα νομοθεσία της Ένωσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 21 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	21 α)	Οι συστάσεις πρέπει να μεταφερθούν αυστηρά στο εθνικό δίκαιο, προκειμένου να δημιουργηθούν ισότιμοι όροι ανταγωνισμού για όλους τους φορείς εκμετάλλευσης, ελαχιστοποιώντας παράλληλα τον διοικητικό φόρτο και αποφεύγοντας τυχόν υποχρεώσεις πέραν εκείνων που ορίζονται στις συστάσεις.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 21 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	21 β)	Είναι επιτακτική ανάγκη η Ένωση να εξετάσει προσεκτικά τις κοινωνικοοικονομικές επιπτώσεις των μέτρων διαχείρισης της αλιείας και, κατά περίπτωση, να αξιολογήσει τον αντίκτυπό τους στον τομέα της αλιείας και στις παράκτιες κοινότητες. Τα εν λόγω μέτρα βασίζονται στις βέλτιστες διαθέσιμες επιστημονικές γνωμοδοτήσεις και συμμορφώνονται με το άρθρο 2 της κοινής αλιευτικής πολιτικής, διασφαλίζοντας τη βιωσιμότητα και την ανταγωνιστικότητα της αλιείας της ΕΕ, προωθούν τη βιώσιμη αλιευτική ικανότητα του στόλου και στηρίζουν την ανάπτυξη της παράκτιας αλιείας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<Article>Αιτιολογική σκέψη 22</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(22)	Ορισμένες διατάξεις της SPRFMO, της NAFO, της IATTC, της IOTC και της ICCAT τροποποιούνται συχνότερα και είναι πιθανό να τροποποιηθούν σε μελλοντικές ετήσιες συνεδριάσεις της SPRFMO, της NAFO, της IATTC, της IOTC και της ICCAT. Για την ταχεία ενσωμάτωση ορισμένων τέτοιων μελλοντικών τροποποιήσεων στο ενωσιακό δίκαιο, θα πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία έκδοσης πράξεων σύμφωνα με το άρθρο 290 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ), ως εξής: i) όσον αφορά την SPRFMO σε σχέση με τις προθεσμίες, την απόσταση από την περιοχή αλίευσης, τις αποστάσεις που σχετίζονται με την κοινοποίηση μεταφόρτωσης, τις απαιτήσεις υποβολής δεδομένων και πληροφοριών και την παροχή μητρώου πληροφοριών σχετικά με τα σκάφη· όσον αφορά τη NAFO, σε σχέση με μέτρα που αφορούν τα καθήκοντα των κρατών μελών ως προς την υποβολή αλλαγών στα διατηρούμενα παρεμπίπτοντα αλιεύματα, στις περιόδους απαγόρευσης, στα προσόντα των παρατηρητών, στα καθήκοντα, στην κατάρτιση, στις επικυρώσεις των δεδομένων των παρατηρητών, στον εξοπλισμό ασφαλείας των παρατηρητών, στα δικαιώματα και τα καθήκοντα των φορέων εκμετάλλευσης και των πλοιάρχων των ενωσιακών σκαφών, στις διαδικασίες σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης· ii) όσον αφορά τα μέτρα διατήρησης και εφαρμογής (ΜΔΕ) της NAFO, σε σχέση με αλλαγές στις περιόδους απαγόρευσης, στη διατήρηση αλιευμάτων επί του σκάφους, στα καθήκοντα των πλοιάρχων που σχετίζονται με εγκαταλελειμμένα εργαλεία και την ανάκτησή τους, στις παρεκκλίσεις από το πρόγραμμα παρατηρητών, και στην αναφορά στο έγγραφο διόπτευσης σκάφους που πρέπει να χρησιμοποιείται από τα κράτη μέλη· iii) όσον αφορά την IATTC, σε σχέση με μέτρα που συνδέονται με τις αναφορές της IATTC σε κατευθυντήριες γραμμές για την ασφαλή απελευθέρωση καρχαριών, και το ερωτηματολόγιο των κρατών μελών σχετικά με τη συμμόρφωση· iv) όσον αφορά την IOTC, σε σχέση με μέτρα που συνδέονται με τις υποχρεώσεις υποβολής στοιχείων για τις ΔΣΙ της IOTC και v) για τις προθεσμίες του κανονισμού της ICCAT για τον τόνο ως προς τις υποχρεώσεις υποβολής στοιχείων, τα χρονικά διαστήματα των αλιευτικών περιόδων, το ποσοστό και τα σημεία αναφοράς και τις πληροφορίες που πρέπει να υποβάλλονται στην Επιτροπή.
	(22)	Ορισμένες διατάξεις της SPRFMO, της NAFO, της IATTC, της IOTC και της ICCAT τροποποιούνται συχνότερα και είναι πιθανό να τροποποιηθούν σε μελλοντικές ετήσιες συνεδριάσεις της SPRFMO, της NAFO, της IATTC, της IOTC και της ICCAT. Για την ταχεία ενσωμάτωση ορισμένων τέτοιων μελλοντικών τροποποιήσεων στο ενωσιακό δίκαιο, χωρίς να μπορεί να γίνεται χρήση της ανάγκης έγκαιρης δράσης για την εισαγωγή πρόσθετων περιορισμών που δεν έχουν συζητηθεί δεόντως με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και τα κράτη μέλη, θα πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία έκδοσης πράξεων σύμφωνα με το άρθρο 290 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ). Υπογραμμίζει, στο πλαίσιο αυτό, τη σημασία της ενισχυμένης επιτήρησης ώστε να αποφεύγεται το ενδεχόμενο οι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις να χρησιμοποιούνται μονομερώς για την επιβολή περαιτέρω μειώσεων της αλιευτικής προσπάθειας, όπως αυτές που προτάθηκαν πρόσφατα για τη Μεσόγειο, οι οποίες έχουν απορριφθεί ευρέως από τους επηρεαζόμενους τομείς και θα μπορούσαν να θέσουν σε κίνδυνο την κοινωνικοοικονομική βιωσιμότητα των αλιευτικών κοινοτήτων. Στη βάση αυτή, οι εξουσίες που εκχωρούνται θα πρέπει να ασκούνται αυστηρά εντός των ορίων που καθορίζονται από τον νομοθέτη και να εφαρμόζονται σύμφωνα με τις ακόλουθες διατάξεις: i) όσον αφορά την SPRFMO σε σχέση με τις προθεσμίες, την απόσταση από την περιοχή αλίευσης, τις αποστάσεις που σχετίζονται με την κοινοποίηση μεταφόρτωσης, τις απαιτήσεις υποβολής δεδομένων και πληροφοριών και την παροχή μητρώου πληροφοριών σχετικά με τα σκάφη· όσον αφορά τη NAFO, σε σχέση με μέτρα που αφορούν τα καθήκοντα των κρατών μελών ως προς την υποβολή αλλαγών στα διατηρούμενα παρεμπίπτοντα αλιεύματα, στις περιόδους απαγόρευσης, στα προσόντα των παρατηρητών, στα καθήκοντα, στην κατάρτιση, στις επικυρώσεις των δεδομένων των παρατηρητών, στον εξοπλισμό ασφαλείας των παρατηρητών, στα δικαιώματα και τα καθήκοντα των φορέων εκμετάλλευσης και των πλοιάρχων των ενωσιακών σκαφών, στις διαδικασίες σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης· ii) όσον αφορά τα μέτρα διατήρησης και εφαρμογής (ΜΔΕ) της NAFO, σε σχέση με αλλαγές στις περιόδους απαγόρευσης, στη διατήρηση αλιευμάτων επί του σκάφους, στα καθήκοντα των πλοιάρχων που σχετίζονται με εγκαταλελειμμένα εργαλεία και την ανάκτησή τους, στις παρεκκλίσεις από το πρόγραμμα παρατηρητών, και στην αναφορά στο έγγραφο διόπτευσης σκάφους που πρέπει να χρησιμοποιείται από τα κράτη μέλη· iii) όσον αφορά την IATTC, σε σχέση με μέτρα που συνδέονται με τις αναφορές της IATTC σε κατευθυντήριες γραμμές για την ασφαλή απελευθέρωση καρχαριών, και το ερωτηματολόγιο των κρατών μελών σχετικά με τη συμμόρφωση· iv) όσον αφορά την IOTC, σε σχέση με μέτρα που συνδέονται με τις υποχρεώσεις υποβολής στοιχείων για τις ΔΣΙ της IOTC και v) για τις προθεσμίες του κανονισμού της ICCAT για τον τόνο ως προς τις υποχρεώσεις υποβολής στοιχείων, τα χρονικά διαστήματα των αλιευτικών περιόδων, το ποσοστό και τα σημεία αναφοράς και τις πληροφορίες που πρέπει να υποβάλλονται στην Επιτροπή.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nora Junco García, Stephen Nikola Bartulica, Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 23</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(23)	Είναι ιδιαίτερα σημαντικό να διεξάγει η Επιτροπή τις κατάλληλες διαβουλεύσεις κατά τις προπαρασκευαστικές εργασίες της, μεταξύ άλλων και σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων, και οι διαβουλεύσεις αυτές να πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις αρχές που ορίζονται στη διοργανική συμφωνία της 13ης Απριλίου 2016 για τη βελτίωση του νομοθετικού έργου13. Πιο συγκεκριμένα, προκειμένου να διασφαλιστεί η ίση συμμετοχή στην προετοιμασία των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο λαμβάνουν όλα τα έγγραφα κατά τον ίδιο χρόνο με τους εμπειρογνώμονες των κρατών μελών, και οι εμπειρογνώμονές τους έχουν συστηματικά πρόσβαση στις συνεδριάσεις των ομάδων εμπειρογνωμόνων της Επιτροπής που ασχολούνται με την προετοιμασία κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων,
	(23)	Είναι ιδιαίτερα σημαντικό να διεξάγει η Επιτροπή τις κατάλληλες διαβουλεύσεις κατά τις προπαρασκευαστικές εργασίες της, μεταξύ άλλων και σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων και με τους άμεσους εκπροσώπους του τομέα της αλιείας (όπως τα γνωμοδοτικά συμβούλια και οι οργανώσεις παραγωγών), και οι διαβουλεύσεις αυτές να πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις αρχές που ορίζονται στη διοργανική συμφωνία της 13ης Απριλίου 2016 για τη βελτίωση του νομοθετικού έργου13 με σκοπό να διασφαλίζεται ότι οι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις ανταποκρίνονται στην επιχειρησιακή πραγματικότητα του στόλου. Πιο συγκεκριμένα, προκειμένου να διασφαλιστεί η ίση συμμετοχή στην προετοιμασία των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο λαμβάνουν όλα τα έγγραφα κατά τον ίδιο χρόνο με τους εμπειρογνώμονες των κρατών μελών, και οι εμπειρογνώμονές τους έχουν συστηματικά πρόσβαση στις συνεδριάσεις των ομάδων εμπειρογνωμόνων της Επιτροπής που ασχολούνται με την προετοιμασία κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων,

	_________________
	_________________

	13 ΕΕ L 123 της 12.5.2016, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj).
	13 ΕΕ L 123 της 12.5.2016, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj).
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<Article>Αιτιολογική σκέψη 23</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(23)	Είναι ιδιαίτερα σημαντικό να διεξάγει η Επιτροπή τις κατάλληλες διαβουλεύσεις κατά τις προπαρασκευαστικές εργασίες της, μεταξύ άλλων και σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων, και οι διαβουλεύσεις αυτές να πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις αρχές που ορίζονται στη διοργανική συμφωνία της 13ης Απριλίου 2016 για τη βελτίωση του νομοθετικού έργου13. Πιο συγκεκριμένα, προκειμένου να διασφαλιστεί η ίση συμμετοχή στην προετοιμασία των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο λαμβάνουν όλα τα έγγραφα κατά τον ίδιο χρόνο με τους εμπειρογνώμονες των κρατών μελών, και οι εμπειρογνώμονές τους έχουν συστηματικά πρόσβαση στις συνεδριάσεις των ομάδων εμπειρογνωμόνων της Επιτροπής που ασχολούνται με την προετοιμασία κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων,
	(23)	Είναι ιδιαίτερα σημαντικό να διεξάγει η Επιτροπή τις κατάλληλες διαβουλεύσεις κατά τις προπαρασκευαστικές εργασίες της, μεταξύ άλλων και σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων, και οι διαβουλεύσεις αυτές να πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις αρχές που ορίζονται στη διοργανική συμφωνία της 13ης Απριλίου 2016 για τη βελτίωση του νομοθετικού έργου13. Πιο συγκεκριμένα, προκειμένου να εξασφαλιστεί η ίση συμμετοχή στην προετοιμασία των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο λαμβάνουν όλα τα έγγραφα κατά τον ίδιο χρόνο με τους εμπειρογνώμονες των κρατών μελών, και οι εμπειρογνώμονές τους έχουν συστηματικά πρόσβαση στις συνεδριάσεις των ομάδων εμπειρογνωμόνων της Επιτροπής που ασχολούνται με την προετοιμασία κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, καθώς επίσης αξιοποιούν τη δυνατότητα πρόκλησης της Επιτροπής σε συνεδριάσεις του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του Συμβουλίου προκειμένου να υπάρξει περαιτέρω ανταλλαγή απόψεων σχετικά με την προετοιμασία κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων,

	_________________
	_________________

	13 ΕΕ L 123 της 12.5.2016, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj).
	13 ΕΕ L 123 της 12.5.2016, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Bajada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 23 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	23 α)	Η Επιτροπή συνεργάζεται με το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο για να συζητήσει την κοινή διαδικασία μεταφοράς σε εθνικό δίκαιο των ΠΟΔΑ με τροποποίηση αρκετών διαφορετικών κανονισμών πριν από την επόμενη έκδοση, και στη συνέχεια θα πρέπει να αξιολογήσει τη διαδικασία εντός τριών ετών από τη δημοσίευση του ισχύοντος κανονισμού και ανά τριετία από την εν λόγω ημερομηνία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Volker Schnurrbusch</Members>
<AuNomDe>{ESN}εξ ονόματος της Ομάδας ESN</AuNomDe>
<Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 23 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	23 α)	Η συμμετοχή της Ένωσης στις ΠΟΔΑ πρέπει να σέβεται τα προνόμια των κρατών μελών. Η μεταφορά στο εθνικό δίκαιο δεν θα πρέπει να αποδυναμώνει την εθνική αυτονομία ούτε να επιβάλλει δυσανάλογες υποχρεώσεις στην αλιεία μικρής κλίμακας, ιδίως στη Μεσόγειο, η οποία δεν αποτελεί πηγή πλεονάζουσας αλιευτικής ικανότητας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Volker Schnurrbusch</Members>
<AuNomDe>{ESN}εξ ονόματος της Ομάδας ESN</AuNomDe>
<Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 23 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	23 β)	Όταν τα μέτρα για τις ΠΟΔΑ συστηματικά δεν διασφαλίζουν ισότιμους όρους ανταγωνισμού έναντι των στόλων τρίτων χωρών ή επιβάλλουν μη ισορροπημένους περιορισμούς στους φορείς εκμετάλλευσης της Ένωσης, η Ένωση επανεξετάζει τη στήριξή της στα εν λόγω μέτρα και, κατά περίπτωση, ζητεί την αναθεώρησή τους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Bajada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 3</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2021/2107</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 33α – παράγραφος 7</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	7.	Επιπλέον των προϋποθέσεων που αναφέρονται στην παράγραφο 6, όσον αφορά τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη ολικού μήκους κάτω των 12 μέτρων, δεν διατηρούνται στο σκάφος περισσότερα από ένα δείγματα ρυγχοκαρχαρία Νοτίου Ατλαντικού για οποιοδήποτε αλιευτικό ταξίδι.».
	7.	Επιπλέον των προϋποθέσεων που αναφέρονται στην παράγραφο 6, όσον αφορά τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη ολικού μήκους μικρότερου των 12 μέτρων, δεν διατηρούνται στο σκάφος περισσότερα από ένα δείγματα ρυγχοκαρχαρία Νοτίου Ατλαντικού για οποιοδήποτε αλιευτικό ταξίδι.».


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η ακόλουθη τροπολογία αντικαθιστά την τροπολογία 6.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Séverine Werbrouck, Ton Diepeveen, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 4</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2017/2107</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 35α – παράγραφος 2</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Τα ενωσιακά σκάφη αλίευσης απελευθερώνουν χωρίς καθυστέρηση ανέπαφα, στο μέτρο του δυνατού, τα διαβολόψαρα, μόλις εντοπιστούν σε δίχτυ, αγκίστρι ή στο σκάφος, κατά τρόπο ώστε να προκαλείται η ελάχιστη δυνατή βλάβη στο άτομο.
	2.	Τα ενωσιακά σκάφη αλίευσης απελευθερώνουν χωρίς καθυστέρηση ανέπαφα, στο μέτρο του δυνατού και λαμβανομένων υπόψη των τεχνικών δυσκολιών και των δυσκολιών σχετικά με την ασφάλεια, τα διαβολόψαρα, μόλις εντοπιστούν σε δίχτυ, αγκίστρι ή στο σκάφος, κατά τρόπο ώστε να προκαλείται η ελάχιστη δυνατή βλάβη στο άτομο.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Bajada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 1 – στοιχείο δ</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2018/975</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 4 – σημείο 20</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	20)	“μητρώο αδειοδοτημένων σκαφών επιθεώρησης και αρχών του σκάφους επιθεώρησης της SPRFMO”: κατάλογος τηρούμενος από τη γραμματεία της SPRFMΟ, ο οποίος περιέχει τα σκάφη επιθεώρησης και τις αρχές που έχουν άδεια να ασκούν δραστηριότητες επιβίβασης και επιθεώρησης στην περιοχή της σύμβασης της SPRFMO, με βάση τις κοινοποιήσεις των συμβαλλόμενων μερών και των CNCP·
	20)	“μητρώο αδειοδοτημένων σκαφών επιθεώρησης και αρχών του σκάφους επιθεώρησης της SPRFMO”: κατάλογος τηρούμενος από τη γραμματεία της SPRFMΟ, ο οποίος περιέχει τα σκάφη επιθεώρησης και τις αρχές που έχουν άδεια να ασκούν δραστηριότητες επιβίβασης και επιθεώρησης στην περιοχή της σύμβασης της SPRFMO, με βάση τις κοινοποιήσεις της Επιτροπής ή της EFCA, των συμβαλλόμενων μερών και των CNCP· Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή ή στην EFCA τα οικεία σκάφη επιθεώρησης και τις αρχές που είναι εξουσιοδοτημένες να επιβιβάζονται σε επιθεώρηση στην περιοχή παρέμβασης της SPRFMO·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η ακόλουθη τροπολογία αντικαθιστά την τροπολογία 18.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Séverine Werbrouck, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 3</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2018/975</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 12 – παράγραφος 1</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Η αλιεία βυθού στην περιοχή της σύμβασης της SPRFMO βάσει του παρόντος κεφαλαίου πραγματοποιείται μόνο στις περιοχές διαχείρισης αλιείας με τράτες βυθού, μεσοπελαγικές τράτες και παραγάδια βυθού, οι οποίες καθορίζονται στο παράρτημα XIV. Στις περιοχές αυτές:
	1.	Η αλιεία βυθού στην περιοχή της σύμβασης της SPRFMO βάσει του παρόντος κεφαλαίου πραγματοποιείται μόνο στις περιοχές διαχείρισης αλιείας με τράτες βυθού, μεσοπελαγικές τράτες και παραγάδια βυθού, οι οποίες καθορίζονται στο παράρτημα XIV, όπως απορρέουν από τις δεσμευτικές αποφάσεις που έχουν ληφθεί στο πλαίσιο της SPRFMO. Στις περιοχές αυτές:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Séverine Werbrouck</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 3</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2018/975</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 13 – παράγραφος 2</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Τα κράτη μέλη, τα σκάφη των οποίων σκοπεύουν να επιδοθούν σε δραστηριότητες αλιείας βυθού στις περιοχές διαχείρισης που καθορίζονται στο παράρτημα XIV, υποβάλλουν αίτημα για άδεια στην Επιτροπή το αργότερο 75 ημέρες πριν από τη συνεδρίαση της επιστημονικής επιτροπής της SPRFMO στην οποία επιθυμούν να εξεταστεί το αίτημά τους. Η Επιτροπή διαβιβάζει το αίτημα στη γραμματεία της SPRFMO το αργότερο 60 ημέρες πριν από τη συνεδρίαση της επιστημονικής επιτροπής της SPRFMO. Το αίτημα περιλαμβάνει εκτίμηση των επιπτώσεων των προτεινόμενων αλιευτικών δραστηριοτήτων στην αλιεία βυθού.
	2.	Τα κράτη μέλη, τα σκάφη των οποίων σκοπεύουν να επιδοθούν σε δραστηριότητες αλιείας βυθού στις περιοχές διαχείρισης που καθορίζονται στο παράρτημα XIV, υποβάλλουν αίτημα για άδεια στην Επιτροπή το αργότερο 45 ημέρες πριν από τη συνεδρίαση της επιστημονικής επιτροπής της SPRFMO στην οποία επιθυμούν να εξεταστεί το αίτημά τους. Η Επιτροπή διαβιβάζει το αίτημα στη γραμματεία της SPRFMO το αργότερο 60 ημέρες πριν από τη συνεδρίαση της επιστημονικής επιτροπής της SPRFMO. Το αίτημα περιλαμβάνει προκαταρκτική εκτίμηση των επιπτώσεων των προτεινόμενων αλιευτικών δραστηριοτήτων στην αλιεία βυθού.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Bajada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 3</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2018/975</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 14 – παράγραφος 2</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Τα κράτη μέλη αναφέρουν στην Επιτροπή κάθε αλίευση ΕΘΟ με βάση τις κατευθυντήριες γραμμές που ορίζονται στο παράρτημα IV, συμπεριλαμβανομένων λεπτομερούς περιγραφής της αλίευσης, σύγκρισης της αλίευσης με την υφιστάμενη πρόβλεψη μοντέλου και προτεινόμενων μέτρων διαχείρισης για την πρόληψη σημαντικών δυσμενών επιπτώσεων στα ΕΘΟ, προκειμένου να εξακριβωθεί αν είναι πιθανή η παρουσία ΕΘΟ στην περιοχή αλίευσης και/ή στη γύρω περιοχή, αν έχουν επέλθει σημαντικές δυσμενείς επιπτώσεις και αν υπάρχει κίνδυνος σημαντικών δυσμενών επιπτώσεων στο μέλλον. Η Επιτροπή διαβιβάζει αμελλητί τις πληροφορίες αυτές στη γραμματεία της SPRFMO.
	2.	Τα αλιευτικά σκάφη αναφέρουν στο κράτος μέλος σημαίας κάθε αλίευση ΕΘΟ με βάση τις κατευθυντήριες γραμμές που ορίζονται στο παράρτημα IV, συμπεριλαμβανομένης λεπτομερούς περιγραφής της αλίευσης. Το κράτος μέλος σημαίας διενεργεί σύγκριση της αλίευσης με την υφιστάμενη πρόβλεψη μοντέλου και προτεινόμενα μέτρα διαχείρισης για την πρόληψη σημαντικών δυσμενών επιπτώσεων στα ΕΘΟ, προκειμένου να εξακριβωθεί αν είναι πιθανή η παρουσία ΕΘΟ στην περιοχή αλίευσης και/ή στη γύρω περιοχή, αν έχουν επέλθει σημαντικές δυσμενείς επιπτώσεις και αν υπάρχει κίνδυνος σημαντικών δυσμενών επιπτώσεων στο μέλλον. Το κράτος μέλος διαβιβάζει αμελλητί τις εκθέσεις αυτές στην Επιτροπή. Η Επιτροπή διαβιβάζει αμελλητί τις πληροφορίες αυτές στη γραμματεία της SPRFMO.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η ακόλουθη τροπολογία αντικαθιστά την τροπολογία 30.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Séverine Werbrouck</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 4</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2018/975</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 17 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	το αργότερο 130 ημέρες πριν από τη συνεδρίαση της επιστημονικής επιτροπής της SPRFMO, συνοπτική περιγραφή του οικείου προβλεπόμενου σχεδίου αλιευτικών δραστηριοτήτων για ενημερωτικούς σκοπούς, χρησιμοποιώντας το υπόδειγμα συνοπτικής περιγραφής του σχεδίου αλιευτικών δραστηριοτήτωνv15. Η Επιτροπή διαβιβάζει τις πληροφορίες αυτές στη γραμματεία της SPRFMO το αργότερο 120 ημέρες πριν από τη συνεδρίαση της επιστημονικής επιτροπής της SPRFMO·
	α)	το αργότερο 75 ημέρες πριν από τη συνεδρίαση της επιστημονικής επιτροπής της SPRFMO, συνοπτική περιγραφή του οικείου προβλεπόμενου σχεδίου αλιευτικών δραστηριοτήτων για ενημερωτικούς σκοπούς, χρησιμοποιώντας το υπόδειγμα συνοπτικής περιγραφής του σχεδίου αλιευτικών δραστηριοτήτων15. Η Επιτροπή διαβιβάζει τις πληροφορίες αυτές στη γραμματεία της SPRFMO το αργότερο 120 ημέρες πριν από τη συνεδρίαση της επιστημονικής επιτροπής της SPRFMO·

	_________________
	_________________

	15 Διατίθεται στη διεύθυνση: https://www.sprfmo.int/science/
	15 Διατίθεται στη διεύθυνση: https://www.sprfmo.int/science/


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Volker Schnurrbusch</Members>
<AuNomDe>{ESN}εξ ονόματος της Ομάδας ESN</AuNomDe>
<Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 8</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2018/975</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 24 – παράγραφος 1</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Σε περίπτωση μεταφόρτωσης αλιευτικών πόρων που έχουν αλιευθεί στην περιοχή της σύμβασης της SPRFMO, το κράτος μέλος σημαίας του παραλαμβάνοντος ενωσιακού αλιευτικού σκάφους διαβιβάζει ταυτόχρονα στην Επιτροπή και στη γραμματεία της SPRFMO, τουλάχιστον 36 ώρες πριν από την εκτιμώμενη ώρα έναρξης της εν λόγω μεταφόρτωσης, την εκ των προτέρων κοινοποίηση μεταφόρτωσης της SPRFMO σύμφωνα με το παράρτημα VII. Η κοινοποίηση αυτή απαιτείται ανεξάρτητα από τον τόπο στον οποίο πραγματοποιήθηκε η μεταφόρτωση.
	1.	Σε περίπτωση μεταφόρτωσης αλιευτικών πόρων που έχουν αλιευθεί στην περιοχή της σύμβασης της SPRFMO, το κράτος μέλος σημαίας του παραλαμβάνοντος ενωσιακού αλιευτικού σκάφους διαβιβάζει ταυτόχρονα στην Επιτροπή και στη γραμματεία της SPRFMO, διασφαλίζοντας παράλληλα ότι οποιοσδήποτε γνωστοποιημένος φορέας δεν μπορεί να παρέμβει σε ή να παρακάμψει την εθνική διαδικασία ελέγχου, τουλάχιστον 36 ώρες πριν από την εκτιμώμενη ώρα έναρξης της εν λόγω μεταφόρτωσης, την εκ των προτέρων κοινοποίηση μεταφόρτωσης της SPRFMO σύμφωνα με το παράρτημα VII. Η κοινοποίηση αυτή απαιτείται ανεξάρτητα από τον τόπο στον οποίο πραγματοποιήθηκε η μεταφόρτωση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Volker Schnurrbusch</Members>
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<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 8</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2018/975</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 24 – παράγραφος 2</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Εάν η μεταφόρτωση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 δεν ξεκινήσει εντός 72 ωρών από την κοινοποιηθείσα εκτιμώμενη ώρα έναρξης της μεταφόρτωσης ή εντός 50 ναυτικών μιλίων από την εκτιμώμενη τοποθεσία που κοινοποιήθηκε στην εκ των προτέρων κοινοποίηση μεταφόρτωσης, το κράτος μέλος σημαίας του παραλαμβάνοντος ενωσιακού αλιευτικού σκάφους κοινοποιεί ταυτόχρονα στην Επιτροπή και στη γραμματεία της SPRFMO τις τροποποιημένες πληροφορίες σχετικά με την εκ των προτέρων κοινοποίηση μεταφόρτωσης της SPRFMO σύμφωνα με το παράρτημα VII το συντομότερο δυνατόν.
	2.	Εάν η μεταφόρτωση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 δεν ξεκινήσει εντός 72 ωρών από την κοινοποιηθείσα εκτιμώμενη ώρα έναρξης της μεταφόρτωσης ή εντός 50 ναυτικών μιλίων από την εκτιμώμενη τοποθεσία που κοινοποιήθηκε στην εκ των προτέρων κοινοποίηση μεταφόρτωσης, το κράτος μέλος σημαίας του παραλαμβάνοντος ενωσιακού αλιευτικού σκάφους κοινοποιεί ταυτόχρονα στην Επιτροπή και στη γραμματεία της SPRFMO τις τροποποιημένες πληροφορίες σχετικά με την εκ των προτέρων κοινοποίηση μεταφόρτωσης της SPRFMO σύμφωνα με το παράρτημα VII το συντομότερο δυνατόν. Οι εν λόγω κοινοποιήσεις δεν επικαλύπτουν τα υφιστάμενα εθνικά συστήματα υποβολής εκθέσεων και μπορούν να εκπληρώνονται μέσω ενιαίας κοινοποίησης που υποβάλλεται μέσω της αρμόδιας εθνικής αρχής.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Volker Schnurrbusch</Members>
<AuNomDe>{ESN}εξ ονόματος της Ομάδας ESN</AuNomDe>
<Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 8</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2018/975</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 24 – παράγραφος 3</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Εάν δεν πραγματοποιηθεί η κοινοποιηθείσα μεταφόρτωση, το κράτος μέλος σημαίας του παραλαμβάνοντος ενωσιακού αλιευτικού σκάφους ενημερώνει ταυτόχρονα την Επιτροπή και τη γραμματεία της SPRFMO το συντομότερο δυνατόν και το αργότερο εντός πέντε εργάσιμων ημερών από τον κοινοποιημένο χρόνο της μεταφόρτωσης.
	3.	Εάν δεν πραγματοποιηθεί η κοινοποιηθείσα μεταφόρτωση, το κράτος μέλος σημαίας του παραλαμβάνοντος ενωσιακού αλιευτικού σκάφους ενημερώνει ταυτόχρονα την Επιτροπή και τη γραμματεία της SPRFMO το συντομότερο δυνατόν και το αργότερο εντός πέντε εργάσιμων ημερών από τον κοινοποιημένο χρόνο της μεταφόρτωσης. Οι εν λόγω κοινοποιήσεις δεν επικαλύπτουν τα υφιστάμενα εθνικά συστήματα υποβολής εκθέσεων και μπορούν να εκπληρώνονται μέσω ενιαίας κοινοποίησης που υποβάλλεται μέσω της εθνικής αρμόδιας αρχής.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Séverine Werbrouck</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 10</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2018/975</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 25 – παράγραφος 5</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	5.	Ο παρατηρητής συμπληρώνει το δελτίο μεταφόρτωσης παρατηρητή της SPRFMO σύμφωνα με το παράρτημα VIII και παρέχει τις πληροφορίες αυτές ηλεκτρονικά στις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους του οποίου τη σημαία φέρει το παραλαμβάνον ενωσιακό αλιευτικό σκάφος το αργότερο εντός 20 ημερών από την αποβίβαση.
	5.	Ο παρατηρητής συμπληρώνει το δελτίο μεταφόρτωσης παρατηρητή της SPRFMO σύμφωνα με το παράρτημα VIII και παρέχει τις πληροφορίες αυτές ηλεκτρονικά στις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους του οποίου τη σημαία φέρει το παραλαμβάνον ενωσιακό αλιευτικό σκάφος το αργότερο εντός 5 ημερών από την αποβίβαση.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Séverine Werbrouck, Ton Diepeveen, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 13</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2018/975</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 28 ιστ – παράγραφος 2 – στοιχείο η</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	η)	απεριόριστη πρόσβαση σε τροφή, ενδιαίτηση και εγκαταστάσεις υγιεινής επιπέδου ισοδύναμου με εκείνο που κανονικά διατίθεται σε αξιωματικούς του σκάφους, καθώς και σε ιατρικές εγκαταστάσεις που πληρούν τα διεθνή ναυτιλιακά πρότυπα·
	η)	απεριόριστη πρόσβαση σε τροφή, ενδιαίτηση και εγκαταστάσεις υγιεινής εύλογου επιπέδου αναλόγως των δυνατοτήτων φιλοξενίας του σκάφους, και χωρίς να υποβαθμίζονται οι ελάχιστες συνθήκες κατοικησιμότητας για το πλήρωμα καθώς και σε ιατρικές εγκαταστάσεις που πληρούν τα διεθνή ναυτιλιακά πρότυπα·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Séverine Werbrouck, Ton Diepeveen, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 13</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2018/975</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 28 ιθ – στοιχείο ε</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	διασφαλίζουν ότι τα σκάφη που δραστηριοποιούνται στην περιοχή της σύμβασης της SPRFMO διαθέτουν επαρκή χώρο ώστε ο παρατηρητής να διενεργεί δειγματοληψία παρεμπιπτόντων αλιευμάτων ή άλλη δειγματοληψία, ανάλογα με τις ανάγκες, με ασφαλή τρόπο που περιορίζει την παρεμβολή στις δραστηριότητες του σκάφους, με ειδικό σταθμό δειγματοληψίας και άλλο εξοπλισμό, όπως ζυγαριές·
	ε)	διασφαλίζουν ότι τα σκάφη που δραστηριοποιούνται στην περιοχή της σύμβασης της SPRFMO διαθέτουν, αναλόγως των τεχνικών και λειτουργικών περιορισμών κάθε σκάφους, επαρκή χώρο ώστε ο παρατηρητής να διενεργεί δειγματοληψία παρεμπιπτόντων αλιευμάτων ή άλλη δειγματοληψία, ανάλογα με τις ανάγκες, με ασφαλή τρόπο που περιορίζει την παρεμβολή στις δραστηριότητες του σκάφους, με ειδικό σταθμό δειγματοληψίας και άλλο εξοπλισμό, όπως ζυγαριές·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Séverine Werbrouck, Ton Diepeveen, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 13</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2018/975</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 28 ιθ – στοιχείο ιβ</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιβ)	παρέχουν στον παρατηρητή, ενόσω βρίσκεται επί του σκάφους, χωρίς τα έξοδα να βαρύνουν τον παρατηρητή, το πρόγραμμα παρατηρητών ή τον πάροχο υπηρεσιών παρατηρητή, τροφή, ενδιαίτηση, κατάλληλες εγκαταστάσεις υγιεινής και ιατρικές εγκαταστάσεις ισοδύναμες με εκείνες που διατίθενται κανονικά στους αξιωματικούς του σκάφους σύμφωνα με τα γενικώς αποδεκτά διεθνή πρότυπα·
	ιβ)	παρέχουν στον παρατηρητή, ενόσω βρίσκεται επί του σκάφους, χωρίς τα έξοδα να βαρύνουν τον παρατηρητή, το πρόγραμμα παρατηρητών ή τον πάροχο υπηρεσιών παρατηρητή, τροφή, ενδιαίτηση, κατάλληλες εγκαταστάσεις υγιεινής και ιατρικές εγκαταστάσεις ισοδύναμες με εκείνες που διατίθενται κανονικά στους αξιωματικούς του σκάφους σύμφωνα με τα γενικώς αποδεκτά διεθνή πρότυπα, αναλόγως των δυνατοτήτων φιλοξενίας του σκάφους και χωρίς να υποβαθμίζονται οι ελάχιστες συνθήκες κατοικησιμότητας για το προσωπικό·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Séverine Werbrouck, Ton Diepeveen, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 13</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2018/975</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 28 ιθ – στοιχείο ιζ</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιζ)	παρέχουν στον παρατηρητή επαρκή χώρο στη γέφυρα ή σε άλλο καθορισμένο χώρο για εργασίες γραφείου καθώς και επαρκή χώρο στο κατάστρωμα ή στο εργοστάσιο για την εκτέλεση των καθηκόντων του παρατηρητή·
	ιζ)	παρέχουν στον παρατηρητή, λαμβανομένων υπόψη των χωροταξικών περιορισμών κάθε σκάφους, επαρκή χώρο στη γέφυρα ή σε άλλο καθορισμένο χώρο για εργασίες γραφείου καθώς και επαρκή χώρο στο κατάστρωμα ή στο εργοστάσιο για την εκτέλεση των καθηκόντων του παρατηρητή·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Bajada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 – παράγραφος 1 – σημείο 8</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 833/2019</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 30 – παράγραφος 3 – στοιχείο β</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β.	διαβιβάζει την έκθεση επιτήρησης σχετικά με διόπτευση που αναφέρεται στην παράγραφο 2 στην ΕΥΕΑ, η οποία την υποβάλλει χωρίς καθυστέρηση στον εκτελεστικό γραμματέα της NAFO προς διαβίβαση στο συμβαλλόμενο μέρος του κράτους σημαίας του σκάφους·
	β.	β. διαβιβάζει την έκθεση επιτήρησης σχετικά με διόπτευση που αναφέρεται στην παράγραφο 2 στην ΕΥΕΑ, η οποία την υποβάλλει χωρίς καθυστέρηση στον εκτελεστικό γραμματέα της NAFO·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η ακόλουθη τροπολογία αντικαθιστά την τροπολογία 135.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Bajada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – σημείο 1</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2021/56</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 4 – παράγραφος 1α</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1α.	Τα σκάφη γρι-γρι που υπερβαίνουν το ετήσιο όριο αλιευμάτων τους υπόκεινται σε αυξημένη περίοδο απαγόρευσης κατά το επόμενο έτος. Η περίοδος απαγόρευσης που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου αυξάνεται κατά 10 επιπλέον ημέρες για τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 1 200 μετρικών τόνων μεγαλόφθαλμου τόνου κατά το προηγούμενο έτος. Όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 1 500 μετρικών τόνων μεγαλόφθαλμου τόνου, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 13 ημέρες. Όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 1 800 τόνων μεγαλόφθαλμου τόνου, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 16 ημέρες· όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 2 100 μετρικών τόνων, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 19 ημέρες· και όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 2 400 μετρικών τόνων, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 22 ημέρες, επιπλέον της περιόδου απαγόρευσης που αναφέρεται στην παράγραφο 1. Οι επιπλέον ημέρες απαγόρευσης σύμφωνα με την παρούσα παράγραφο προστίθενται, κατά περίπτωση, στην έναρξη της απαγόρευσης για τα σκάφη που τηρούν την πρώτη περίοδο και στη λήξη της απαγόρευσης για τα σκάφη που τηρούν τη δεύτερη περίοδο, έτσι ώστε η απαγόρευση της πρώτης περιόδου να λήγει πάντα στις 8 Οκτωβρίου και της δεύτερης περιόδου να αρχίζει πάντα στις 9 Νοεμβρίου κάθε έτους.
	1α.	Για τα έτη 2026 και 2027-2028, τα σκάφη γρι-γρι που, κατά το προηγούμενο έτος, υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων τους υπόκεινται σε μεγαλύτερη περίοδο απαγόρευσης που αναφέρεται στην παράγραφο 1 κατά το επόμενο έτος, ως εξής:

	
	α) για τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 1 200 μετρικών τόνων μεγαλόφθαλμου τόνου, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 10 ημέρες·

	
	β) Όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 1 500 μετρικών τόνων μεγαλόφθαλμου τόνου, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 13 ημέρες·

	
	γ) Όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 1 800 τόνων μεγαλόφθαλμου τόνου, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 16 ημέρες·

	
	δ) όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 2 100 μετρικών τόνων, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 19 ημέρες·

	
	ε) όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 2 400 μετρικών τόνων, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 22 ημέρες·

	
	1κζ. Οι επιπλέον ημέρες απαγόρευσης σύμφωνα με την παράγραφο 1α προστίθενται, κατά περίπτωση, στην έναρξη της απαγόρευσης για τα σκάφη που τηρούν την πρώτη περίοδο και στη λήξη της απαγόρευσης για τα σκάφη που τηρούν τη δεύτερη περίοδο, έτσι ώστε η απαγόρευση της πρώτης περιόδου να λήγει πάντα στις 8 Οκτωβρίου και της δεύτερης περιόδου να αρχίζει πάντα στις 9 Νοεμβρίου κάθε έτους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η ακόλουθη τροπολογία αντικαθιστά την τροπολογία 140.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – σημείο 1</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2021/56</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 4 – παράγραφος 1α</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1α.	Τα σκάφη γρι-γρι που υπερβαίνουν το ετήσιο όριο αλιευμάτων τους υπόκεινται σε αυξημένη περίοδο απαγόρευσης κατά το επόμενο έτος. Η περίοδος απαγόρευσης που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου αυξάνεται κατά 10 επιπλέον ημέρες για τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 1 200 μετρικών τόνων μεγαλόφθαλμου τόνου κατά το προηγούμενο έτος. Όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 1 500 μετρικών τόνων μεγαλόφθαλμου τόνου, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 13 ημέρες. Όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 1 800 τόνων μεγαλόφθαλμου τόνου, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 16 ημέρες· όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 2 100 μετρικών τόνων, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 19 ημέρες· και όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 2 400 μετρικών τόνων, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 22 ημέρες, επιπλέον της περιόδου απαγόρευσης που αναφέρεται στην παράγραφο 1. Οι επιπλέον ημέρες απαγόρευσης σύμφωνα με την παρούσα παράγραφο προστίθενται, κατά περίπτωση, στην έναρξη της απαγόρευσης για τα σκάφη που τηρούν την πρώτη περίοδο και στη λήξη της απαγόρευσης για τα σκάφη που τηρούν τη δεύτερη περίοδο, έτσι ώστε η απαγόρευση της πρώτης περιόδου να λήγει πάντα στις 8 Οκτωβρίου και της δεύτερης περιόδου να αρχίζει πάντα στις 9 Νοεμβρίου κάθε έτους.
	1α.	Τα σκάφη γρι-γρι που υπερβαίνουν το ετήσιο όριο αλιευμάτων τους υπόκεινται σε αυξημένη περίοδο απαγόρευσης κατά το επόμενο έτος, με περίοδο ισχύος από το 2026 έως το 2028. Η περίοδος απαγόρευσης που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου αυξάνεται κατά 10 επιπλέον ημέρες για τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 1 200 μετρικών τόνων μεγαλόφθαλμου τόνου κατά το προηγούμενο έτος. Όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 1 500 μετρικών τόνων μεγαλόφθαλμου τόνου, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 13 ημέρες. Όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 1 800 τόνων μεγαλόφθαλμου τόνου, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 16 ημέρες· όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 2 100 μετρικών τόνων, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 19 ημέρες· και όσον αφορά τα σκάφη γρι-γρι που υπερέβησαν το ετήσιο όριο αλιευμάτων των 2 400 μετρικών τόνων, η περίοδος απαγόρευσης αυξάνεται κατά 22 ημέρες, επιπλέον της περιόδου απαγόρευσης που αναφέρεται στην παράγραφο 1. Οι επιπλέον ημέρες απαγόρευσης σύμφωνα με την παρούσα παράγραφο προστίθενται, κατά περίπτωση, στην έναρξη της απαγόρευσης για τα σκάφη που τηρούν την πρώτη περίοδο και στη λήξη της απαγόρευσης για τα σκάφη που τηρούν τη δεύτερη περίοδο, έτσι ώστε η απαγόρευση της πρώτης περιόδου να λήγει πάντα στις 8 Οκτωβρίου και της δεύτερης περιόδου να αρχίζει πάντα στις 9 Νοεμβρίου κάθε έτους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – σημείο 6</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2021/56</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 10 – σημείο 9</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	9.	Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη δεν αλιεύουν σε περιοχές τοκετού λείου καρχαρία που προσδιορίζονται από την IATTC.
	9.	Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη δεν αλιεύουν σε περιοχές τοκετού λείου καρχαρία που προσδιορίζονται από την IATTC. Τα κράτη μέλη θέτουν τις πληροφορίες σχετικά με τις περιοχές αυτές στη διάθεση των φορέων εκμετάλλευσης των αλιευτικών σκαφών της Ένωσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Séverine Werbrouck, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 1 – σημείο 3</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2022/2343</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 5 α – παράγραφος 1</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να απαγορεύσουν στα σκάφη που φέρουν τη σημαία τους την αλιεία μεγαλόφθαλμου τόνου, κίτρινου τόνου και παλαμίδας στην περιοχή αρμοδιότητας της IOTC για ελάχιστη περίοδο 31 συνεχόμενων ημερών. Τα σκάφη συνολικού μήκους μικρότερου από 12 μέτρα τα οποία αλιεύουν εντός της ΑΟΖ κράτους μέλους μπορούν να εξαιρεθούν.
	1.	Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να απαγορεύσουν στα σκάφη που φέρουν τη σημαία τους την αλιεία μεγαλόφθαλμου τόνου, κίτρινου τόνου και παλαμίδας στην περιοχή αρμοδιότητας της IOTC για ελάχιστη περίοδο 20 συνεχόμενων ημερών. Τα σκάφη συνολικού μήκους μικρότερου από 12 μέτρα τα οποία αλιεύουν εντός της ΑΟΖ κράτους μέλους εξαιρούνται, κατά κανόνα, από την εν λόγω απαγόρευση, εκτός εάν έχει ληφθεί από το κράτος μέλος απόφαση για το αντίθετο.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Volker Schnurrbusch</Members>
<AuNomDe>{ESN}εξ ονόματος της Ομάδας ESN</AuNomDe>
<Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 1 – σημείο 4</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2022/2343</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 8α – παράγραφος 8 α (νέα)</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	8 α.	Τα κράτη μέλη μπορούν να εξαιρούν τα σκάφη συνολικού μήκους κάτω των 12 μέτρων και τα σκάφη που ασχολούνται αποκλειστικά με την παράκτια αλιεία μικρής κλίμακας από τις υποχρεώσεις που σχετίζονται με την ανάπτυξη, την παρακολούθηση και την αναφορά DFAD, όταν τα εν λόγω σκάφη δεν χρησιμοποιούν τις εν λόγω συσκευές στις τακτικές τους δραστηριότητες.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Volker Schnurrbusch</Members>
<AuNomDe>{ESN}εξ ονόματος της Ομάδας ESN</AuNomDe>
<Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 1 – σημείο 5</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2022/2343</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 8 β – παράγραφος 2 – στοιχείο α</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	από την 1η Ιανουαρίου 2026 δεν αναπτύσσουν πλέον DFAD κατηγορίας V και χρησιμοποιούν μόνο DFAD των κατηγοριών βιοαποδομησιμότητας I, II III και IV, όπως ορίζονται στο παράρτημα III·
	α)	από την 1η Ιανουαρίου 2026 δεν αναπτύσσουν πλέον DFAD κατηγορίας V και χρησιμοποιούν μόνο DFAD των κατηγοριών βιοαποδομησιμότητας I, II III και IV, όπως ορίζονται στο παράρτημα III. Η απαγόρευση αυτή δεν ισχύει για συσκευές παραδοσιακής ή ερασιτεχνικής αλιείας που δεν χρησιμοποιούνται για βιομηχανική συγκέντρωση και δεν συμβάλλουν στην εξάντληση των αποθεμάτων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 1 – σημείο 5</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2022/2343</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 8β – παράγραφος 4</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	4.	Από την 1η Ιανουαρίου 2026 οι DFAD φέρουν μόνιμη σήμανση με ειδικό μοναδικό αναγνωριστικό κωδικό DFAD της IOTC, όπως παρέχεται από τη γραμματεία της IOTC. Η σήμανση είναι χωριστή από τη σήμανση του ενόργανου σημαντήρα.
	4.	Μόλις υλοποιηθεί η διαδικασία αναγνωριστικού DFAD της IOTC και όχι νωρίτερα από την 1η Ιανουαρίου 2026 οι DFAD φέρουν μόνιμη σήμανση με ειδικό μοναδικό αναγνωριστικό κωδικό DFAD της IOTC, όπως παρέχεται από τη γραμματεία της IOTC. Η σήμανση είναι χωριστή από τη σήμανση του ενόργανου σημαντήρα.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 1 – σημείο 6</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2022/2343</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 8γ – παράγραφος 2</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη υποβάλλουν σε ετήσια βάση στο οικείο κράτος μέλος σημαίας τον αριθμό των ενόργανων σημαντήρων που τους παραδόθηκαν έως το τέλος κάθε ημερολογιακού έτους, συμπεριλαμβανομένων των ενόργανων σημαντήρων που έχουν απολεσθεί ή εγκαταλειφθεί και/ή απορριφθεί ανά τετράγωνο 1° επί 1° και ανά μήνα καθώς και τον τύπο DFAD. Οι πληροφορίες στρωματοποιούνται ανά στόλο, έτος, μήνα και τετράγωνο 1x1 μοιρών και εκφράζονται ως ο μέσος ημερήσιος αριθμός ενεργών ενόργανων σημαντήρων σε κάθε στρώμα. Τα κράτη μέλη διαβιβάζουν τις εν λόγω πληροφορίες στην Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 51 παράγραφος 2.
	2.	Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη υποβάλλουν σε ετήσια βάση στο οικείο κράτος μέλος σημαίας τον αριθμό των ενόργανων σημαντήρων που τους παραδόθηκαν έως το τέλος κάθε ημερολογιακού έτους, συμπεριλαμβανομένων των ενόργανων σημαντήρων που έχουν απολεσθεί ή εγκαταλειφθεί και/ή απορριφθεί ανά τετράγωνο 1° επί 1° και ανά μήνα καθώς και τον τύπο DFAD. Τα κράτη μέλη στρωματοποιούν τις πληροφορίες ανά στόλο, έτος, μήνα και τετράγωνο 1x1 μοιρών και τις εκφράζουν ως μέσο ημερήσιο αριθμό ενεργών ενόργανων σημαντήρων σε κάθε στρώμα. Τα κράτη μέλη διαβιβάζουν τις εν λόγω πληροφορίες στην Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 51 παράγραφος 2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 1 – σημείο 6</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2022/2343</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 8γ – παράγραφος 5</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	5.	Οι ιδιοκτήτες σημαντήρων περιλαμβάνουν τους σημαντήρες που τοποθετήθηκαν πριν από την έναρξη ισχύος του μητρώου DFAD και που εξακολουθούν να είναι ενεργοί την 1η Ιανουαρίου 2026, ημερομηνία έναρξης ισχύος του μητρώου DFAD.
	5.	Τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν τους σημαντήρες που τοποθετήθηκαν πριν από την έναρξη ισχύος του μητρώου DFAD και που εξακολουθούν να είναι ενεργοί την 1η Ιανουαρίου 2026, ημερομηνία έναρξης ισχύος του μητρώου DFAD.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Volker Schnurrbusch</Members>
<AuNomDe>{ESN}εξ ονόματος της Ομάδας ESN</AuNomDe>
<Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 1 – σημείο 12</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2022/2343</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 30 – παράγραφος 6 – στοιχείο α</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	διασφαλίζουν την κατάρτιση σχεδίου παρακολούθησης σκάφους, όπως ορίζεται στο παράρτημα 11, για κάθε σκάφος που διαθέτει εξοπλισμό ηλεκτρονικής παρακολούθησης, το οποίο παραδίδεται στις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους·
	α)	διασφαλίζουν την κατάρτιση σχεδίου παρακολούθησης σκάφους, όπως ορίζεται στο παράρτημα 11, το οποίο παραδίδεται στις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους, οι οποίες διατηρούν πλήρη διακριτική ευχέρεια να καθορίσουν κατά πόσον η εγκατάσταση EMS είναι κατάλληλη υπό το πρίσμα των χαρακτηριστικών του εθνικού στόλου και της επιχειρησιακής πραγματικότητας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 7 – παράγραφος 2 – στοιχείο α</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2023/2053</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 34 – παράγραφος 3</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα κράτη μέλη στα οποία εκφορτώνεται τόνος μπορούν να ορίσουν συντομότερη περίοδο για την προηγούμενη κοινοποίηση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 για τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη ολικού μήκους 12 μέτρων και άνω που περιλαμβάνονται στον κατάλογο σκαφών που αναφέρεται στο άρθρο 26, τα οποία αλιεύουν λιγότερα από 3 δείγματα τόνου ή ποσότητα μικρότερη του ενός τόνου, λαμβάνοντας υπόψη τον τύπο των αλιευτικών προϊόντων και την απόσταση μεταξύ των περιοχών αλιείας και του λιμένα ή του τόπου εκφόρτωσης, και υπό την προϋπόθεση ότι η εν λόγω συντομότερη περίοδος προηγούμενης κοινοποίησης δεν θίγει την ικανότητα του εν λόγω κράτους μέλους να διενεργεί επιθεωρήσεις.
	3.	Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα κράτη μέλη στα οποία εκφορτώνεται τόνος μπορούν να ορίσουν συντομότερη περίοδο για την προηγούμενη κοινοποίηση, λαμβάνοντας υπόψη τον τύπο των αλιευτικών προϊόντων και την απόσταση μεταξύ των περιοχών αλιείας και του λιμένα ή του τόπου εκφόρτωσης, και υπό την προϋπόθεση ότι η εν λόγω συντομότερη περίοδος προηγούμενης κοινοποίησης δεν θίγει την ικανότητα του εν λόγω κράτους μέλους να διενεργεί επιθεωρήσεις. Τα κράτη μέλη μπορούν να εφαρμόζουν την παρέκκλιση αυτή μόνο στα σκάφη που αναφέρονται στο άρθρο 26, τα οποία αλιεύουν λιγότερα από 3 δείγματα τόνου ή ποσότητα μικρότερη του ενός τόνου. Σε περίπτωση που τα αλιεύματα αλιεύονται μεταξύ του χρόνου της προαναγγελίας και της άφιξης στον λιμένα, οι εκτιμώμενες ποσότητες τόνου που διατηρούνται επί του σκάφους μπορούν να τροποποιηθούν ανά πάσα στιγμή πριν από την άφιξη.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 7 – παράγραφος 9</Article>
<DocAmend2>Κανονισμός (ΕΕ) 2023/2053</DocAmend2>
<Article2>Άρθρο 65 β – παράγραφος 1α</Article2>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1α.	Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους ιχθυοτροφείου μπορεί να επιτρέψει περιθώριο σφάλματος έως 5 % μεταξύ του αριθμού των ατόμων τόνου που προκύπτει από την αξιολόγηση μεταφοράς και του αριθμού ατόμων που αναμένεται να βρίσκονται στον κλωβό. Όταν η διαφορά αφορά περιθώριο μεγαλύτερο του 5 %, η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους ιχθυοτροφείου διατάσσει την ελευθέρωση του αντίστοιχου αριθμού ατόμων τόνου. Οι εργασίες ελευθέρωσης διεξάγονται σύμφωνα με το παράρτημα XII. Δεν επιτρέπεται αντιστάθμιση για διαφορές που προκύπτουν μεταξύ των διαφορετικών κλωβών στο ιχθυοτροφείο.
	1α.	Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους ιχθυοτροφείου μπορεί να επιτρέψει περιθώριο σφάλματος έως 5 % μεταξύ του αριθμού των ατόμων τόνου που προκύπτει από τη μεταβίβαση εντός ιχθυοτροφείου και τον αριθμό ατόμων που αναμένεται να βρίσκονται στον κλωβό. Όταν η διαφορά αφορά περιθώριο μεγαλύτερο του 5 %, η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους ιχθυοτροφείου διατάσσει την ελευθέρωση του αντίστοιχου αριθμού ατόμων τόνου. Οι εργασίες ελευθέρωσης διεξάγονται σύμφωνα με το παράρτημα XII. Δεν επιτρέπεται αντιστάθμιση για διαφορές που προκύπτουν μεταξύ των διαφορετικών κλωβών στο ιχθυοτροφείο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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